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References from the Noble Qur'an for Oj 


2:173 surely Allah is 
Forgiving, Merciful. 




3:199 surely Allah is 
quick in reckoning. 


oL*?Jl gjï* <üil ûl 


2:20 surely Allah has 
power over all things. 




7:56 surely the mercy 
of Allah is nigh (near) 




73:19 Surely this is a 
reminder 




23:100 By no means 
(surely)! it is a (mere) 

wnrn 

W VJIU- 


^UATlgjl 


37:64 Surely it is a 
tree 


s 4 


2:69 Surely she is a 
yellow cow 




4:145 Surely the 
hypocrites are in the 
lowest stage 


ji^i ^ ^Sdiiüi 5i 
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41:33 I am surely of 
those who submit. 




19:30 Surely I am a 
servant of Allah 


cil JLP °J\ 


2:14 Surely we are 
with you. 




z.ijj oureiy /viian îs 
with the patient 


jj^Wail <üil 0) 


3:19 Surely the (true) 
religion with Allah is 
Islam. 


fî&y &\ jlIp jSiJl 01 


94:6 Verily, with 
every hardship comes 
ease. 


IJIkJ J~»*A\ ^ ol 


42:12 Lo! He is 
Knower of all things. 


j^p ^ ijL aîj 


2:156 Surely we are 
Allah's and to Him we 
shall surely return. 


0j«Hj Ú\ Ulj & Ul 


15:45 Surely those 
who guard (against 
evil) shall be în the 
midst of gardens and 
fountains. 


0j£j ofe °J ^ÉÚ\ 01 


SQ*18 cnr^K/ Allnri ic 
J7.10 auiciy .rviiaii is» 

Aware of what you do. 


' * 0 ' 0 ' ' i * 

Ojl**J Uj 4mI 0) 


2:195 surely Allah 
loves the doers of 
good. 


^^U^TX^JI <0ül 01 
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( yl>'.l ) 






i " 1° i 


_*jU_ 0 ..itU '..° Ä _°__itl fs\ 










- > 0 « ,ä 0 « 


_*_t-__kti__ °.__ii 


<__JUül_3 <UJl_3 




.**il^;l__tu °^;l__tu 

<___*? UÜ U2J 1 J /^wJ u2J 1 J 


JL^? 4_î_îU_? 




.^jlA^l^tU °AM ö UtU 
s__J\_5_; W2J ^*_J_3W2JiJ 


,« 1* 




_*jt-*t îï UtU '.°« «l^tu 




ÜÛÄ^O \_?" _ Ä_^> l_»" 


_ ** *!* M_i_tt a °__ M-__,tU 
s__J iäJ ^rjÄ-wO väJ 


LJ l_5_U____o 43 -U_2__« 












OÜâ3l^-__Üâ3l_»- 


^23^» _ J__3\_^ 


OÜÉ_3l*Jlj ^jji^l^Jlj 


Oljfli Jjft_ 


&_#*-#* 


OljTllllj I^'ÄI ^lllj 




33:35 SHAKIR: Surely the men who submit and the women who submit, and the believing men and the believing women, and the obeying 
men and the obeying women, and the truthful men and the truthful women, and the patient men and the patient women and the humble men 
and the humble women, and the almsgiving men and the almsgiving women, and the fasting men and the fasting women, and the men who 
guard their private parts and the women who guard, and the men who remember Allah much and the women who remember- Allah has 
prepared for them forgiveness and a mighty reward. 
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s.I-Lü^I is a /âm with a fathah prefixed to the mubtada' for the sake of emphasis, e.g. 

y£\ <&l JSTjJj 'And indeed the remembrance of Allah is the greatest ' (Qur'an, 29:45) 

°^Jú^iS-\ jJj "*fj~** lyt &*J* 4-*S!j 'And indeed a believing slave girl is better than a mushrikah 
when though she might be pleasing to you" (Qur'an, 2:221). 

This lâm is not to be confused with the preposition J which has a kasrah, but takes a fathah when 
prefixed to a pronoun, e.g., *£i c Lgi cdil t<Ü . 

Please remember that the iS^sj^S does not change the ending of the mubtada'. 

Some examples from the Qur'an: 


16:41 And îndeed the reward oi the Hereaiter îs the greatest j-i i ô^- ^ I jsr aj 


29:45 And indeed the remembrance of Allah is the greatest ^S"\ <Ull j^»Uj 


39:26 And indeed the torment of the Hereafter is the greatest f j£\ *j-t*^ o'^J 




^iU-jiJ! ( to slide, glide, slip and to roll = Jj^"J ) 


We have seen /âm al-ibtidâ' e.g. J^^l d»uûJ Tndeed your house is more beautiful'. 

Now we want to use t)j also in this sentence, the lâm has to be pushed to the khabar^ 
as two particles of emphasis cannot come together in one place. 




So the sentence becomes J-*^"^ ö\ Tndeed your house is more beautiful'. 
After its removal from its original position the lâm is no longer called lâm al-ibtidâ ' . It is now called 
ÂÜ?-'^Jl ^Ail ( the displaced lâm ) or for easy remembrance ( the skating lâml ). 

A sentence with both ö\ and the lâm is more emphatic than the one with ö\ or the lâm 
only. 

Here are some examples from the Qur'an: 


29:41 Indeed the frailest of houses is the spider's house Oj^l*Jl c4-*J ^Jï-^ cA3' 




37:4 Indeed your God is One ^-IjJ ^is^Jl 


ss 


3:96 Indeed the first sanctuary appointed for mankind is the llCj <cJUÜ lll) ' ' ^ cZj J*î 
one which is in Bakkah (Makkah). " - - ^ ' - "3 


öî 


31:19 Indeed the harshest of all voices is the voice of the ass jrr*-* 1 -^ OjiaJ Olj^^l j&l 


öî 



Emphatic Tam 



Page 4 



Some examples of b\ and of <üïU-jiJ! (The skating lâm ) from the 
Qur'an 



15:77 Most surely there is a 
sign in this for the believers. 


® dU> j h\ 


45:3 Verily in the heavens and 
the earth, are Signs for those 
who believe. 


ü&ii oi^ji j h\ 


82:13&14 Indeed the righteous 
shall be in bliss and indeed the 
corrupt shall be in hell 


J ytib 0 J 3»> h \ 


63:1 The hypocrites are surely 
liars. 


5^aJ1 h\ 


103:1&2 By the declining day, 
Verily Man is in loss. 


jj- Ji h\ j^iJlj 


14:39 Most surely my Lord is 
the Hearer of prayer: 


^jbi jj h\ 


3:13 Most surely there is a 
lesson in this 


i# dJJ> J h\ 


1 1 :79 And most surely you 
know what we desire. 




34:24 Lo! We or you assuredly 
are rightly guided or in error 
manifest. 


w j->u j 3 \ ^ ü JiS ^di j'î üi 


3:62 Lo! This verily is the 
true narrative. 


Jni\ 'jA*£\ j& 1.1» h\ 


100:6,7&8 Most surely man is 
ungrateful to his Lord. And 
most surely he is a witness of 
that. And most surely he is 
tenacious in the love of wealth. 


&\ j* % igs & biJy h\ 


15:9 Surely We have revealed 
the Reminder and We will most 
surely be its guardian. 


ojk^J iî uij /jüi djj 'j* ui 


100:1 1 Most surely their Lord 
that day shall be fully aware of 
them. 




8:42 Most surely Allah is 
Hearing, Knowing; 


^lLp ^Lo^J <Ü)! 
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Some Examples of <>J from Qur'an 


3:36 and Allah knew best what she brought 
forth— and the male is not like the female 


s.-lli<' ><A\\ - 'U °- i'.-j: \- . * \Ú \\\\ ' 
Jü JU *_)>AJI /J*wj j UtJ *J_Pl <UJI 3 


3: 167 They say with their mouths what is 
not in their hearts 


f f ' DJ ^ ) J 
0 /...Ift Â - °l 1. ° /m_._âl. AitiS. 


3: 182 because Allah is not in the least 
unjust to the servants 


dld) vJ <UJl h\ 


6:51 there is no guardian for them, nor any 

lllLClCCaïtUl UCMUCÏt n.1111 




7:61 He said: O my people! there is no error 
in me, but I am an messenger from the Lord 
of the worlds. 


,-lJU.I üs > jj^j u *Ú U Jl3 


7:67 He said: O my people! there is no folly 

în mp hnt T f_ir_ nn mpce ctf^v r\ t tnp T rvfci nt 
111 lllC, ULIL JL dlll dll lllCööCllilCl Ul LllC 1__U1U Ul 

the worlds. 


'.°Ji-]| fj. °. . , t__V. °^<H 2j_L____ °_) '__J »Ú \j /llâ 


1 1 : t - He said: O Nuh! surely he is not of 
your family 


*ll_kî °. „ ' °t _.1l 1.1 11 U« 


11:81 surely their appointed time is the 
morning; is not the morning nigh? 


, °, \, L°*~\\ - °\ î L°*~\\ ° iltr, f\\ 
CxJyu iii? II ^jw-J 1 ^i i/7H pAJjrJA Ü\ 


29: 10 What! is not Allah the best knower of 
what is in the breasts of mankind. 


tl.tl iV._ A \- , - \c.t,A\\\ - °ti î 
/tM^JlAll J4*L«_? Uj JiPu <UJI /J^J ' 


29:68 Will not in hell be the abode of the 
unbelievers? 


âl<Tlt /-1*1 - ?„-_. â - "t î 


39:36 Is not Allah sufficient for His 
servant? 


i'.'i . âi^. f ,\\\ . °\ \ 
dkUP t_?OvJ <UJI j*wJ I 


39:37 is not Allah Mighty, the Lord of 
retribution? 


r»lisil L<i JJu <uJl '-J î 


42: 1 1 nothing like a likeness of Him; and 
He is the Hearing, the Seeing. 


^ fllll A_i_a_Lt J 1 aA« c D _Jii <UmA_T '-vJ 


43:51 O my people! is not the kingdom of 

ojP llllllC rtllU LLlCöC llVClö IIUW UCllCdLll 

me 


°_ïä_? 'j /cäS ^LllSll ôJLa>« lL_w L_ii« °J '-J ! *_! U 


46:32 and he shall not have guardians 
besides Him, these are in manifest error. 


,". M'r, i ,_l4°J iti'J _.;°«4 °. Ä _t ' °t _ 


46:34 Is it not true? They shall say: Aye! 
by our Lord! 


i h litift # _4,ti. ii* ' °t î 

UJjJ laJlS . (âÄJU ikUs _r*~ ' 


48: 1 1 They say with their tongues what is 
not in their hearts 


Jl^ ' °_^^Ji 
0 _..!« â - °t li 0 tî. /._t_S. 


69:35 Therefore he has not here today a 
true friend, 


UÄUa r>J*Jl <U jmUJ? 


95:8 Is not Allah the best of the Judges? 


r-^L^Jl J^-t <ÜJl ;-J î 


6:66 Say: I am not placed in charge of you. 


jS, ^ cuü 3* 


33:32 0 wives of the Prophet! you are not 
like any other of the women; 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - c& 
ul^Ji - of the Three Letter Arabic Verb 



Arabic verbs are generally composed of three letters. The scholars of the Arabic grammar call these letters as 
"THREE RADICALS". Verbs composed of three radicals are called jjii. 

The verb J*^ (he did) has been adopted by the scholars of Arabic grammar as the NORM ( Pattern, Model, 
Archetype, Standard or ûjj ) for the {J>i&\ JiiJl . The letter 'S-J" represents the first radical, "^" the 
second radical and " J" the third radical. 



(he wrote); here is the first radical or 

CJ is the second radical or <Ulxîl jlp and 
<— ' is the third radical or 



Now the important fact is that in all the three letter verbs in their root form, which is the past tense 

( ^Ui ^i) , 

The first radical - , is always Fatah . 

The second radical - , may have any of the three vowel signs: Fatah, Kasrah or Dummah. 

The third radical - , is again always Fatah. 



e-A^ , for instance, has Fatah on the second radical, has a Kasrah and has a Dummah. 
On the first and third radicals ( <Uixîl j iaS\Jl £lâ ) the above verbs have Fatah. 



Now the same characteristic of the second radical - U&i IjS- - of the past tense - ^^UJl (J*ûJl - will be 

observed when the three letter verb is put in the present tense - £jUa*lîl (J-*äJ| . That is to say that in the 

^jUa^Jl (JääJI - present tense - the second radical - <UlS3l j£ - may have a Fatah, Kasrah or Dummah. 
In other words, one can say that in the three letter verbs " all the action takes place on the second radical 
£g£ ". This is very nicely and beautifully explained in the following verses. 
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What is This Riddle in the Form of a Poem? 



Can you figure out the subject matter of it? 



Clue: It deals with the Second Radical - 




Are you able to figure out what the poem really means? Try to memorize it. 
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The Unique Characteristic of the Second Radical - j£ 
4^Ji - of the Three Letter Arabic Verb 


Fatah will change into Dummah 


7** 


A changes into U 


Fatah will change into Kasrah 


4 ^ 


A changes into I 


Or Fatah will remain Fatah 




A remains same A 


Dummah will always be Dummah 




U will always be U 


Kasrah will change into Fatah 


7*3 


I will change into A 


Or it will remain same 




Or I will remain same I 



Cj\J>\ = Groups. 



If in the ^UJl J^iJl there is a Fatah on the UA&I j£ 

it can change into Dummah in the ^jUa^Jl ^j*^\ for example (Group A - U) j^A^i '■ j**û or 

it can change into Kasrah for example (Group A - 1) ^j^i '■ j<£ or 

o ^ 

it can remain same for example (Group A - A) : ^3 . 



But if it has Dummah on the UKJl jj£ in ^UJl Jiill then in £jLä*J| JaäJI 

it will always have Dummah for example (Group U - U) ^j>j : ^Js . 

If the <UA&I jjp has a Kasrah in ^UJl J^AiJl 

it will change into Fatah in £jUa«Jl ^JAâJl for example (Group I - A) : or 

it will remain same for example (Group I - 1) 
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J> s ° ° 

The Conjugation of the Present Tense - £jlÜJi JÂäJi 





0 ^ ^ 




Suffi 

X 


Pre 
fix 

(*) 




He writes 


Dummah 


But it can also be present '"-Co * 
inthesentence Hldden = 


NIL 






J» 


They (2 men) write 


Ö 


'AlifofDual J^J' *LäJ* - (iid)) 1 


01 




ÜU20 




They (more than 2 men) write 


Ö 


'Waw' of Plural ÄPU^sJl jlj - (jlj) j 


oj 




i o 


0 i. 
(-* 


She writes 


* 

Dummah 


But it can also be present * 
inthesentence Hldden " 


NIL 








They (2 women) write 


ö 


'AliPofDual , JüJl - CtiJK 1 


01 








They (more than 2 women) 
write 


& 

This form does 
NOT change 


'Nun' of the women ». •, -î •. 
kind ?>~r' " 0 


,'\ 




^r* — « 




You (man) write 


Dummah 


Always Hidden Hidden = 


NIL 






El 


You (2 men) write 


ö 


'AliPofDual Jr^\ *LäJÎ - (tliJÎ) 1 


01 








You (more than 2 men) write 


j 


'Waw'ofPlural 4PU£sJ| jlj - (jlj) J 


Oj 




U â^DO 


> ° * 


You (woman) write 


Ö 




üi 






cji 


You (2 women) write 


ö 


'Alif of Dual JiiJl ciJj - (<Lfljj) 1 


01 


ö 


ÖÏ&3 




You (more than 2 women) 
write 


This form does 
NOT change 


'Nun'ofthewomen h 

kind ?>*r' °> " 0 






— 




I (male or female) write 


ji 

Dummah 


Always Hidden Hidden = jul^ 


NIL 






ÜÎ 

> ° ^ 


We (male or female) write 


Dummah 


Always Hidden Hidden = ju-^i 


NIL 


5 


U*s& 



(*) Sign of mudaria ( £jLä«Ji ) which comes in the form of Prefixes i.e. 0, î, o, 

To negate £jIä«Ji 'J*a\\ , the particle S , called ^Jl <^y~ (££&' Sl), is brought before it. For example: The girl 
does not read: C-I^! I IjÄî *i . 



The ^jCiaiJl J*äJl also contains the meaning of future in itself along with present but prefixing it with J* or 3jii 

■* • *' 

(JUis-o'SI t-îy-) makes it for future only . For example: 

The student will write o*^' Ljs^ or o"^l ^j-" • 
For the expression may write, the word ^ is placed before £jl*a*Jl J*ä!l for example: I may go to his house: *W 
a£j ^J\ i!*aM or she may write to him: £J£j JS 
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ÜLU^Jl ^UäJi 








Remains unchanged in all Moods 


j <Ua> ^UTlfr j Ojjl <— J~> 

OjUl 


, 0 • 4'^ii 4 * *• ti , V' 4'vü 








• ' î' 0 t ' i i' 0 t » ; l' 
:iwJ&>u ccm&Ju -J tiw«AJu 

JaÜs> jl JsïUs 3V.11.jff dJlPLî 


jA 




*° '. 'i'tl * itf .l'iî' °t 1'iV °t M'iV 

j^o^g ^^oJ' uul :L-äJo *j tUAJo jJ tJuaJo 

j^j ^3 3^ j o£üi ^ ^ 




Ua 




1,0 ' *î * i ' t < j 1 ! i oJl ii'' ° t 1 0 J ; i ^ °t *» o> ii-' 
j**+P APU^dt j'J : 'J^ Ä *'4 (•-* c'j-^Ä'Aj jJ cJj-*äJj 

f 










a s 0 s 0 
. 0 i iS 0 t ' i ii 0 t > i i« 

:v_^aJu j»J tc^AJu tc^AJu 
'IaÜp <;l IrJL^.Ja 'llw? dJLcLî 




: 'vaJu li t'-JLaJu ,°J c/JaJo 
Öj~«Jl Oji 

;ULî «irj fUti .i jLft 

w - V w Sr-" ^ 


(JJ^Jl *-iJl :UaJLï tU»Ju" jJ iJuAJu* 

,vu , j oiiüi , jLt 'jü ru^ 




Ua 










. ° i i« ° t ' i i« 0 t * i î« 
:iwJ%Ju ^J tiwJ^Ju jJ t*wAJu 

Ijj^j 3~~« 3*^*"^ 


, * c 

CJI 




1» 0 ^ itf c£ îi 8 1 f£ î*» 0 t • 4 |''£ 1« 

^^^^o/üijp^^ 




ü 0 e 

Uail 




* ° 1 i. 1 ' ' 1 1 * 1 . 1 0 ' i V 0 t 1 ° i i " ° t \ ° i °i « 

j^^g 4PU^d1 jlj :1j»AJu ,*J dj-AJu ^J cOj-AJu 

^iä ^3 j Oj&Ji Jp ^ ^aSJ 




^l 




•«i 01 -* •* ° '• > i'ti . 0 i î« ° t 0 i i« ° t ' ° * i« 

J-ÄW j-W 5 frLJI ^^^fAJu j»J '(^jA'W tJ-jAJw 
,"U-Lî fUfci . i Oa^ÜI , JLc- 

O^ 'sr' ' -' 




Iwjl 


* SlftJb ll C/tSÄiî /J t,>ÄÂj* 
w* w * w W * 

^ili ^Läm JI*-^ ?j^~J' ^jJ 
J3 ^ <J J* 

W -' W W 


(^J^Jl uiil :UaJLî li tUAJú' jJ tOUaJu 
"VLî «i)'s flÄJS , J OsSÚUll , JLc- feûi *Laai 




\isi\ 










0 ^ 0 ^ 0 

u^-j y,,..wa *Upw 


ÜÎ 






:C^AJU ^J cC-äJü ^J tU^aJú 

Uj^J JOmJ> dlCLî 
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j^aj : oÜI (Group:A-U) jj^t) : ^j^äJI (Root letters of the verb) j^ai :J*i)l (Verb) 



s 


Ü^Jl 
dJL&îl 


0 


0 


























j £jUaJl 


^ÜI 




f 1 


2läÜI «5f 


yVl f 1 




£jUaj! 


^uii 
















o> •„ 








> > °- 
j-^-i 


j-äj 


























lUai 


U» 


"3. 












. >> •„ 
Ijj-A^ 








üjj\aú 






3 










j-AiJ 








>> 

j-ÄU 


Oj-A) 






1 










l * °s 
1 j*flit 








jl 


iJUai 


Ua 














Oj^AiJ 








• â 0 -* °„ 

Oj-AiJ 


o - ; 

Oj-Ai 


J* 












j-ÄU 






0 > °.{ 

j-A»l 


*•»•.:: 
j-AU 






éif 














i * °; 

Ij-AU 






Ij^ail 


jl 








"3, 












i °s 

Ijj-AiJ 






. o> 

Ijj-Ail 


>* °« 
Ojj-AJ 








1 
















> °{ 
t£j-A»> 


„ 0 * °; 






cJf 














i ' °s 
Ij-AU 






Ij-äI 


Jl j-Aiî 






Usîf 










<.o-» °; 








; o' °; 




















°.{ 

j-A»l 




>sf 




°f 

j-A»l 






üf 












„* °^ 

j-A^ 


0 > °1 




j-äj 




>>«-. 
j-AU 


UUaj 






l 



^laj; jJ-aJI (Verbal Noun) jjväw : Jj*iJl j»— ol (Passive Participle) J^?U: JpUÜI ^l (Active Participle) 
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Op? : OÜI (Group:A-I) 



J : iJ-^^l c^jjäJI (Root letters of the verb) 



op? :J*i)l (Verb) 



s 


Ü^Jl 

4JL&ÎI 


0 


0 

pjj*Jl 


























j ^jLaJl 


^ÜI 






2läÜI «5f 


yVl f 1 




£jUaJl 


^ÜI 














' °. ' 


° °. ' 








* °. ' 


























jl>j_aj 


bpp 


U» 


"3. 












i ' °. ' 








•• -* °. ' 

JjJjwSJ 






3 








°. i 


ôj^aî 
















1 




















(& 




Ua 














' ° °. ' 








' ° °. ' 




J* 












ôj^aî 






Oj>l 


Oj-ä2 






cJ'î 












<- 


bjjaJ 






bj>l 


jbj_Äj 








"3, 










<- 


i » °. i 
ljjj-Ai 








jjjj^aj' 






<^i 


1 








<- 
















cil 












<- 


tjjjaj 






o 

bj*pl 


Jbj^aj' 








1 








' ° °. « 






j5>i 


' ° °. ; 


















- . °. \ 
Oj^sl 


• °. f 
Oj->l 




• °. f 

Oj^Sl 




' . °. î 
Oj->l 






ú'î 












°. 






• • •; 
Oj^i) 




Ojjaj 








l 



Ojw?: jJ-aJI (Verbal Noun) Ojj-^* : Jj*Âjl (*-^l (Passive Participle) 4*0^: J^bâJl j»— ol (Active Participle) 
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£23 : OÜI (Group:A-A) J : U^Sîl tijjsJl (Root letters of the verb) £ïi :J*i)l (Verb) 



s 


ÜjJl 

4JLäâJl 




0 


























j £jUaJl 


^ÜI 








yVl f 1 




a 

£jUaJl 


^uii 














0 

?LïAj 


^lsÂj 








£lSAj 




j* 














bsSÄJ 








ObfcSAJ 


l^Lïi 


Ua 


"3. 












'j^LXÄJ 








OjVlXAj 


Ij^Lii 




3 








^lïAj 


o . 

O * • \t 








^lSAj 








1 




















b?Lïi 


Ua 














0 








0 




0* 


















gÛ\ 


£LïAj 






ci'f 














bttAj 






0 


Ob«AÎ 






UäjÎ 














i ' 

IjÄXÄJ 






\yú\ 








^i 


1 
















0 








cJî 




















0 


ObtXAj 






uüî 
























i& 














gstf 














ú'î 












7LïAj 


^Aj 




tlXAj 















^uâ: jJ-aJI (Verbal Noun) ^Jr**'- Jj*^i (Passive Participle) J^^Î (*— °Î (Active Participle) 



Conjugation Sound Verbs 



Page 14 



: OÜI (Group:I-A) f J £ : U^l cSjjäJI (Root letters of the verb) ^ :J*i)l (Verb) 



s 


rfliJl 




0 


























j ^jUaJl 


^ÜI 






2UÜI ^ 


yVl f 1 


Li. 


£jUaJl 


^uii 










































uúj 








jui*j 


UiP 


Ua 


"3. 












IjJAj 








jjii*j 


1jup 




3 




















CUJi- 






1 


















öuUi 




Ua 












<- 


„• o \ " s 

'uuJLi 










•ûIp 


J* 










& 










^i 






cif 












<- 


uiü 






UJLpI 


ouiü 






UsjÎ 


"3, 










<- 


ljJ*J 






jj£) 


jjÜÂj' 






<^i 


1 








<- 










0 I o £ 






cif 












<- 


uiü 






UJLpI 


jULu" 






Uxjf 










jj*i 






J^l 




















\° f 

fi*l 
















úf 
























uUp 









: jJ-aJI (Verbal Noun) fji*° : Jj*^Ji (Passive Participle) J^^i (»— °i (Active Participle) 
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The Phrase coming as a Khabar 





Adverbial Phras 

* 0 


e 

fc*JI 




Prepositional Phrase 




Types of Khabar 
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Original (noun of action, infinitive) 



Interpreted Original 



ALMASDAR ALMU'AWAL = ( Cjyff^ ^Ljai Ji* + Jl ) Jjj^Jl ji^Jl 



In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the 
sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 

1. Infinitive 2. Participle 3. Gerund. 

(For our understanding of ALMASDAR ALMU'AVVAL, we will study only the Infinitives and the Gerunds.) 

Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to. The 
infmitive starts with the word to and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you 
were looking the word up in a dictionary). 

* To learn Arabic is Muhammad's goal. ("to learn''' is an infmitive which acts as the subject of the sentence.) 
*Muhammad wants to memorize the Qur'an. ("to memorize" is an infmitive which acts as the direct object of the 
verb wants - Wants what? wants to memorize). 

We could say, then, the infmitive is a "verb - Noun". 
It is like a noun because: 

a) it can be the subject, 

b) it can be the object of a verb. 
It is like a verb because: 

1) it expresses an action, 

2) it can have an object. 

An Infmitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
Infmitive is formed from a transitive verb it can take an object . 

Gerunds: There is another part of the verb, besides the infmitive, that is partly a noun and partly a verb. It always 
ends in -ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. 

Gerunds end in -ing and serve as nouns. 

*Swimming is good for health. ( Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also 
change swimming to - to swim. (To swim is good for health) 

*Fatima loves cooking Biryani. ( Cooking is a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? = 
loves cooking Biryani). One can also change cooking to - to cook. (Fatima loves to cook Biryani.) 
A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the 
gerund is formed from a transitive verb it can take an object . 

Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU'AVVAL in Arabic and see how the infmitive and 
gerund are formed in Arabic Language which is equal to: 

Oj-AW fjWta Jä3 + Ol 



Masdar-Muawallu 
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( OUjJI ) ? CJ& ûî JuJ </î (^ 
(Ji"_i) ? JTÜ 01 Ju/ (T 

( o;Ü! ) ? opi h>\ Jij ül. (r 

( fcl&J! ) î CiSj 0Î JjJ I3L. (1 

( Ol^rljjl fcl^C ^jUlli fclsfc jjL-j ^l^fjbjî ) 

(%â)i ) ? îjii 6î juj (o 

, y _£il Jojï ) 

( cJs\ ) . CJüi 0Î juJ ^ ^ (n 

î d^J ( v 

(S?i5öi) cirîiîi^J 

(%*J!) Î^ÎJÎilJ 

(J__tU) J^ÎJÎilJ 

( ^i ) J^î jj £4-ä 
( j^i ^ ) j^i £^î oî £jlJ 
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Jjjili ji^Ji L>\ >i 



fcjill &Jl ût iyf 



dj*\ Js- iwaJl 4*3j ü^Pj £;Ua* JÂ3 

. Ul djjJULt J£L#J» J-S*~P «UPl3j 

•IrT^ (J^ ÏÄSflJl ^JaÎ iaStéj Vj^* j}** 



. Ul O^jAäj JSL«J» J-ff*~P <UPl3j 



<ü Jjää« (w^äj ^ ( j^J^ ) JJj^' j^CaJIj 

■ J - > î 
.( aIjJäJI äjUJl «U>lji OjjI ) 

O <U JjÄ&a 



<b J j*ljj C 



« 0 f 



yl^l ^ $ V cl5jS2JI JIp (AJlDl V) ^flJ J> 

ôj^T lÜaJl 4*3j l»S\pj ^jSj- 9 ^jtÄ* |J«3 

4j13jJ| JjS 

<b JjäA« c^aj ^gâ üjSwJl ^jlp Jy o- 1 ^ £^ 

.ôj^T ÜääûJI <l!aS laS'lpj O^^ 9 ^J*-^ 9 j}** 

. Ul ô^j-Uj J£L#J» <UPl3j 



01 
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1$ . t)I X 


.jpxj ô)jAaj jsL^o jLÚP <UPl3j 
Js> *£• OUj c^jSp 




.ÜjiwJi ,-lP £gi-a <w>A<3 L^J-W 2 -* 




tj^S ^Js- ÂäIäJI <utâj «U*Apj Uj.^ £jl*a<9 J>*3 

.0^1 Js> <U-äJI 4a3j <U*jApj £j3y JPlS 
jjj*U 4JJ 3liai > JJäÄ J ( M ) Jjjiil jJLAÜIj 




.( o*>ÜaJl r j> j4i:«>>li ) 




° t\ t* 0 '' 1°-' %f 

Qur'an (2:184) *J>J j*f IjAj+PJ Ül 


(4*0-0)1 «tU^-) 






. <U*w»äJI JU3*il j-? ^ <~3i£- <ut£j <U*Apj Oj-A^ ^jUVa* £J*3 
:ô}jJlaJ ) lJ£y» ^ ( 1j^j-A> 01) Jjjül jJJaJIj 

.(^i3u> 


ij^j*A> 


J3j**3 
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ine weaK veros 








Group I - A 


Group A - A 


Group A - 1 


Group A - U 










||S j^aJ 




f s 0 s y s 

» r. ... 1 » n ,\ 


: 










He placed / 
put 




He found 










He fell 


& 


He arrived / 
reached 










He granted / 
blessed 




He 

promised 


JS-j 




1 






He stopped 
/ stood 












He 

weighed 


5jj 






He slept 




He came 




He said / 
told 


U u 




He feared 






He sold £13 


He was 






He was about 
to do 






He 

walked 




He got up 






He stopped 
doing / ceased 


J>3 




He lived 




He visited 


J>J 




He 4 
willed/ (Jijl) 
wanted 






He was / 
remained absent 




He tasted 










He 

measured 


Jtf 


He went 
around 










He 

increased 




He fasted 












He 

repented 






He forgot 




He saw 




He 

walked 




He invited 






He 

remained 


& 


He forbade / 
prevented 


Jr> 


He ran 




He 

complained 






He feared 




He attempted / 
moved / ran 




He threw 


uft 


He recited 






He met ^ä! 




He wept 




He erased 










He i . 
came v ' 




He 

forgave 










He gave (someone) 
to drink, to irrigate, 
to water 




He hoped 


^J 


3 






He built 












He guided 












He folded 












He ironed 
















He guarded / 










Also Please conjugate he purchased / 


shielded / 
protected 


Jj 








bought 








He spent / 
passed 
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JjaÄoJ) ^~jI 




jj 




J- f 






J> 








Jw?<J 




jW 






Jv^-j 


















He arrived/ 
reached 


J->i 








jtflj 










He promised 


JvPj 








diâij 


' • — 






Ji , „ 


He stopped/ 
stood 


Uäâj 




JuuJt 


Ojjj* 


Ojlj 




H 


5 j 




He weighed 


5]j 




* •', o - 












ne pidt-cu/ 
put 










Ö'i 


& 


'é* 




& 


He fell 








* 0 > 0 - 

OjAj£ 












He granted/ 
blessed 


' i' 

V_~»J 






Jjü 






J* 




> * 


He said/ told 


Jlfl 










JjSo 


a 






He was 


5if 


















He got up 


^ii 






1« 0 y 

JJj* 




X 0 -* 

JIH 


Jji 


°>. 
JJ 


t o ^ 

JJj^- 


He visited 


j'j 


' 

j-äj 




(3jJU 


Jjb 


tîjJw 


(jOj 






He tasted 






w3jkw 


UÚÚ> 


w3jJaj 




Jjii? 


w3jkj 


He went 
around 








•* 0 .* - 




- o Ji - 








He fasted 


















Oj^J 


He repented 


ob" 














0 

CrT 




He came 












x 0 x 


Ö- 


0 

ö 




He sold 








J--- 1 '-" 






0 -' 


0 

J- 1 


J^?*i 


He walked 


jL»i 








/ , a / 






's' ' 


He lived 


















^ • 


He was/ 

remained 

absent 












j# 








He measured 
















0 


JÜjJ 


He increased 


















^Uj 


tTp clpnt 








*• > 


* • «i '. 

l_A>L»- 


-ibxj 


° . , 

*_A?sJ 


» . - 


slSUitJ 


FTp fearerl 

1 IV, ±V- Lll ^V_i 








" °^' 
ijSwS 


*. 

JülT 


- i^- 


JvSo 






He was about 


-15 






1* 

gjj* 


JrJ 


U'ji 


0 

J13 


0 

J; 
uj 


J'ji 


He stopped 
doing/ceased 


Jl\ 
Ü'J 










£L£j 


0 


0 

Lä 




He willed/ 
wanted 


f.Lä 
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j» 


f 1 
















j*~-v 










j£ww« 




jiwú 




JLil 


jSwJ 


rle 

complained 








jAjW 




.» „ 
jlij 






jJLïj 


He recited 








^ .« 0 ^ 




« o-" 


J^*i 


He erased 




ï •» ^ 
JÄÎW 




.« , 

JÄÄJ 






jiÄj 


He forgave 


lip 


3j** 






? 0 y 


« „-* 

£>' 




He hoped 








... A t 


. 0 / 




... A t 

<S : - 


He walked 








J^ 


'.. ° ' 

<4j*i 








He ran 
















He threw 
















He wept 




0 


oï 




0 


0 0 


0 


He came 


J 


$ ** 0 -*■ 

*" t3 . .. a 












He gave 
drink/to water 
















He built 


J 




■ila 


4-Hi 


ï&i 


JLÂI 




He guided 








0 


0 


0 

M 


0 

(^jiaj 


He folded 














c5j-M 


He ironed 






<J'i 


(& 


& 


t| 




He guarded/ 
protected 


J3 












0 


He spent/ 
passed 


J* 




t'j 




ji 


3 




He saw 


J) 








& 


& 






He forbade/ 
prevented 


Jr> 






* 0 s 




^i 


' s - 

• .. « 


He attempted/ 
moved/ ran 














CS****" 


He forgot 






*ï -° - 


jis 










He remained 


J>- 








' * °' ' 






He feared 




0 




x 0 


0 


tirl 


Sl', 


He met 


J? 
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Op? : oUl (Group:A-I) i r j : U^l cSj^l (Root letters of the verb) >l?rj :J*i)l (Verb) 



s 


ÜjJl 
dJL&îl 




0 

pjj*Jl 


























j £jUaJl 


^ÜI 


J 




ijsUl ^ 






£jUaJl 


^uii 














j^> 












Jb>-j 


i* 












<- 


\Joyj 








01jü>ú 


IJbrj 


U» 


"3. 










<r 












1jjc»-j 




3 










Jc*J 










O.U»j 






1 








<- 


\Joy2 










UJ^-j 


Ua 














' 0 

OJc*u 












û* 










J*j 








Jor 








cjî 












<- 


\j*â 






\Jor 


cilJL^cJ 


















<- 
















<^i 


1 








<r 


ï$j*â 














cil 












<- 








iJcr 


Oiju-ti 
























ô-Wj 


















j4 


0 f 

Jor\ 








j^i 






ül 












Jtf-Ü 


0 ^ 

J^j 




Jc>d 




ji^j 


UJ^-j 









: j*LaJ| (Verbal Noun) : Jj«iJl p~ ol (Passive Participle) : JpUÜI j*~o1 (Active Participle) 
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: OÜI (Group:A-A) ^ J : JU^I <-*jjäJ' (Root letters of the verb) :J*i)l (Verb) 



s 


ÜjJl 

4JL&ÎI 


0 


0 




^jAxj! 






















j £jUaJl 


^ÜI 




r- 




yii P i 




£jUaJl 


^uii 














' '. ' 










* '. ' 
£*aj 


t*i 


j* 














UUaj 










U-£j 


Ua 


"3. 












i » * '. ' 
ijAJaj 








*. ° * '. ' 
Ojauaj 


i • * '. ' 




3 










£*aï 








* '. ; 


CjUffj 


& 




1 










üUaï 








üU-jaj 


byU->j 


Ua 














tl>*^aj 










■■ 

ú* 


U?j 


' ^ 










£-£j 


£*aï 














cjI 














UUaî 








OUUaî 






UsJÎ 


"3, 




















OjjUaï 








1 


















• . . ■» . /3 V 






cil 














UUaj' 






üUs> 








UÜf 


1 


































£->i 


° '• î 
£*ei 




■ -• \ 




' '• f 
£*pi 






úf 














£*aj 




0 ' ', 




f '. ', 


liüj 






l 



; j»LaJ| (Verbal Noun) : Jj«iJl p~ ol (Passive Participle) : JpUÜI j*~ol (Active Participle) 
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j^sj : OÜI (Group:A-U) 



J j (3 : U^l cSjjäJI (Rootlettersoftheverb) 



Jll :J*iJl (Verb) 



s 


ÜjJl 

4JLäâJl 




0 


























j £jUaJl 


^ÜI 


J 










£jUaJl 


^uii 
















afc 








* -» 
Jjä* 


Jll 














<- 












Vlü 


U» 


"3. 










<r 


i > 
'JJj^ 








s t > 

jJjjÄJ 


ijlli 




3 








JJÜ 


J* 








JJäj" 


cilä 






1 








<- 


SfJâJ 








^ Jl 

j^JÄi 


Isfö 


Ua 












<- 










0 Jl 


0 jl 


J» 










Jjlj 


J* 






ji 


> > 

JJäj" 






cil 














Sfjiï 






^Ji 


j^JÄJ 






UsJÎ 














otoi' 

IJJJäj 






,jjj3 


, * >, 
jJjjÄj' 






^i 


1 
















ji 


Jl 

^j^" 






eil 












<- 








^Ji 


. i.oi' 

j^JÄJ 






UäjI 










0 * s 






0 jl 


0 * S 


















Jjil 


jll 














úl 












JjÜ 


J* 








JJäj 


o Ji 

Qi 









: j*LaJ| (Verbal Noun) : Jj«iJl p~ ol (Passive Participle) : JpliJl j»— ol (Active Participle) 
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5 • ° 

Op? : oUl (Group:A-I) * c£ r : iJL^I cSjjäJI (Root letters of the verb) t^- :J*i)l (Verb) 



s 


ÜjJl 
dJL&îl 




0 

fjj^Jl 


























j £jUaJl 


^ÜI 




t> 








£jUaJl 


^ÜI 
















IfH 












j* 






















Ol£?ú 




U» 


"3. 












U~^sJ 








<Jj~?4 






3 


















> o « 




& 




1 




















Ifelip 


Ua 
























0 

O^ 




0* 


















cVr 








cjî 














- ï 






•* s 


•• > 






UÜÎ 


"3, 










<- 








IftilîT 


Oji^u 






• '°t 


1 








<- 
















cil 












<- 


Ur^» 






Ú> 

** *• 


Ol£^ti 






Usîf 
















0 








O^ 












Kfi! 






■ \ 
Cs?' 




> c \ 

vr' 






úf 












' 0 * 






0 




* O ^ 




>. •> 

o^ 







: j»LaJ| (Verbal Noun) : Jj«iJl ol (Passive Participle) : JpUÜI ^l (Active Participle) 
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: oUl (Group: I-A) 



^ j J : ÂJ-^I c^jjäJI (Root letters of the verb) 



:J*iJl (Verb) 



s 


4JLäâJl 




0 


























j £jUaJl 


^ÜI 












£jUaJl 


^UJl 














f« 


f3 








f« 


f ü 


J* 














UU> 








jUUi 


uú 


U» 


"3. 




















jjaU 


IjiÚ 




3 








ftf 


















1 










Uüi 








jUlIi 


&ú 


Ua 




























J* 










ftf 
















éiî 














UUï 






UÚ 


jUlIi 






UxJî 


"3, 












IjiUî 






\jaÚ 


jj^Lj' 








1 
























CJÎ 
















-> 




UU 


jULÜ 






UxJf 




































fúi 






(*' 




fúî 




r 


ú'î 












ftf 


(^ 




(^ 




f* 








l 



: j»LaJ| (Verbal Noun) : Jj«iJl p~ ol (Passive Participle) : J^UJl p~ ol (Active Participle) 



Conjugation Weak Verbs 



Page 29 



: OÜI (Group:A-U) j ^ : U^l cSjjäJI (Root letters of the verb) iPi :J*iJl (Verb) 



s 


ÜjJl 

4JLäâJl 


0 


0 


























j ^jUaJl 


^ÜI 




t> 


2läÜI «5f 




Li. 
j>ï\ 


a 

£jUaJl 


^uii 
















& 








jPJu 


















IJPJÜ 








OljPJu 


Ijpa 


U» 


"3. 












°i V 

jPJu 








ôj*JÜ 


\jéi 












jpJJ 










jpjj 




& 




1 








<- 


IjPJJ 








OljPJJ 




Ua 














öjpJü 










OJp 




0* 










jPJJ 


f. o s 








Jpjj 






éif 














IjPJJ 








OljPJJ 






uiif 


"3, 










<~ 


JpJJ 






1 0 * 

\j*i\ 


OJpJJ 






^i 


1 








<~ 
















eif 












<~ 


l>JJ 






\jïi\ 


OIJPJJ 






UsJf 


1 








o>jj 






OjPil 


OjPJJ 


















jfii\ 


< ■< 








jfii\ 






úf 












t 0 S 

j£-J6 


fcü 




* °/. 
1" 




jpjj 


ÚJp 


5 


o^ 




l 
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CJpP : OÜI (Group:A-I) <é <J> f : .U^ _l (Root letters of the verb) :JjuÜI (Verb) 



s 


JjJl 

4JL&ÎI 


0 


- 


























j £jUaJl 


^ÜI 




r- 


_-aUi _ 


y_i P . 


it. 


£jUaJl 


^uii 


























_jj_a 


j* 


















-_> 




jUiwftj 


u 




U» 


"3. 












Ij-UuiJ 








*4 0 \ 0 ' 






3 














-_> 






0 

C 








1 


















jUiwftj' 




Ua 












<- 














'*» - 


_** 


















j^i 


_*?■*' 






cJî 












<- 








l___Jl 

« ,- 


jUJLftj' 

** -- 






u_î 


"3, 










<- 


ljJL$J 








OjJLqJ 






<^i 


1 








<- 










0 î. 0 •* 






cif 












<- 








UÜI 








Uiüf 


1 
















-- 0 * 0 « 




















jj 














úf 






























l 



: j*U__Jl (Verbal Noun) : JjajsJI ^l (Passive Participle) : JpUJl p~ ol (Active Participle) 
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: oUl (Group:I-A) ^ ^ : ^j^äJI (Root letters of the verb) :J*iJl (Verb) 



s 

J^-xJi 


Ü^Jl 

4JLäâJl 


0 


0 


























j £jUaJl 


^ÜI 












£jUaJl 


^UJl 












































-> 








u 




U» 


"3. 




















\ 0 ' °- 
jj~~L> 






3 












-> 














1 














-> 








Ua 


























j-* 










0 s 
















cjî 














u^ 


^ 




uJi 


jU*UJ 

^ •* 






UsJÎ 


"3, 














-> 














1 










0 ,> 


-> 




^i 


' 0 s ° •> 






cil 
















-> 




U-JI 


JLi^i 






UsJf 




































^' 






^l 










Ú 


1 % 










^ 0 \ 

^g- Lt '- LJ 





















: j*LaJ| (Verbal Noun) : Jj*iJl ^~ ol (Passive Participle) : JptiJl ol (Active Participle) 
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The Verb - ^JääÎI 



i 

The incomplete (or deficient) verb. 
It can not have J^l^ , instead it has its' ana" j^" 

( i.e. ûlS'olj^-îj ûlS*) 



(Weak Verbs) 

One of the 3 radicals is either j'jJ' or *Ul 



1 1 1 


e ^l 






G>iÛi) 




(JÜI) 


( ïsr^-ur** ) 


( Jj&Jlâ ) 





( jPJj:léi ) 



1 

The complete verb. It has J^l^ and/or *M Jj*Ä« 
* Intransitive verb has only J*ä and J^l^ 
* Transitive verb has J*ï + J*l3 + <b J 



None of the 3 radicals is j'jJ' or 



1) The 2 nd and 3 rd radicals 
are identical. 

2) Has no âj-»A in any of 3 
radicals 

i.e. gf- = 

1p = JJtf. 



1) Has äjÂ* in any of 3 
radicals. 

2) The 2 nd and 3 rd radicals are 
not identical. 



\ 

(sound) 

1) It does not have äj**. 

2) The 2 nd and 3 rd radicals are 
not identical. 



* If the l st and 3 rd radicals are both weak, it is called JjjjAÜI ÜCÂU. ( ^i-^j ) 

jl 0 0 j( fiî 

*Ifthe2 nd and3 rd radicals are both weak, it is called ÖjjÂ#}\ c^ûDl ( {jj*j:tj£> ) 



r 

^i jj*4* 

( ) 



T 



( jLLú: JUj ) 



( ) 
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The Syntax and the Morphology or Accidence 



Morphology or Accidence = 



It deals with the study of words outside the 
sentence 



Dictionary meaning: 

Morphology is a study and description of 
the word formation in a language. 

Accidence is a part of grammar that deals 
with inflections. 

Inflection is the change of form that words 
undergo to mark case, gender, number, 
tense, person, mood or voice. 



In Arabic it deals with different forms of 
words such as: 

a) Singulars / Plurals 

b) JpLÜI pi 

c) JjAâUi 

0 

d) jl^jl 

e) 

f) gjCfci^ 

g) 

etc. etc 



Syntax = J^Jl 



It deals with the construction of the 
sentence (i.e., sentence structure). 



Dictionary meaning: 

Syntax is the way in which words are put 
together to form phrases, clauses or 
sentences. 



In Arabic it deals with: 



a) 


pJlj ÎO^Jl 


b) 


' 18 ♦ 18 ♦ 


c) 




d) 




e) 




f) 




etc. etc. 
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Conjugation of the Ten Measures 


^yül J*ÜI »jJij6\ (DljjSl' Oläuiw* 


,u-t - NOUNS 


JUâî - VERBS 


ûjjJi 


Meaning, 
usage auo Jvciüoonsmp 


Jj£?sJJ ^ 






JUjJlj 


JjAúJl 


JpuiJl 


J- 1 ^ 0 11 


£jUsJl 




£jUaJl 


^Ui 


"Uii 
"Uii 


» 0 

J j*Ü 




* ■ 
Jj^ 

alud 

ti.... 


0 

(j ■"■« 


Jl 


JÜI 

w 

j^! 

W ✓ ' 

jUil 


'Utfj 
w 

'Ui 

Jv^ 
*\Új 

W M 


w 

jUi 

w 




* ' ■> 'i 


Regular 


JAii 

w 


'Uii 

j- ■ 






jUi! 


'UÎj 

j- 

"Ui 


& 






"Uli 


"Uli 


"LUii 


'Uäj' 

(j ■"■« 




J^ 


"Uäj 




J^ 


Y 


Causative, Intensive 
or Denominative 


*[c.Úi 
JjPUta 


J>UM 


JPUW 


JUâ 


*Ke^ú\ 
J^ 


ji 

'le." A 


J*I3 


J^ 






î 


r 


Reciprocal Attempt 
or Reciprocal 


"Uii 


"UÜi 


"Uii 

(j-; 


JUâl 


(j ■"■« 


■ 5* 

j**l 




"Ui> 

(J ■;■"-« 




0 


1 

1 


t 


Causative 


"Uiai 

(J 1 


"Uûii 


"Uiai 


"liûJ 


(J 


'Uûj 

(J n 


(J 


J ^ 1 




Jjül 


j 


0 


Reflexive of 2 


Jpuui 


J*ul£i 


Jpuui 


Jüüj 




J^ 


J*Ü5 


JpUÜj 


JPÚ 


J 


% 


Reflexive of 3 


"Uili 

(J " " 1 


— 


"Ulli 

(j; 


"t . 

jUiil 


— 


— 


J*M 


J"^ 1 


i 


'\m\ 


i 


V 


Passive of 1 


"Uaii 


'Uali 


"Uxii 

UV" 


1» 0 

JUsâl 


"Uiib 

(J '■"■« 






'Usii 
(J~ - 


0 

JjcJ 


>i 


A 


Reflexive of 1 






(J-^-"- 


*, ° 
J*>UäI 






J^! 


(j ■ ■"■« 


0 


i 


\ 


Colour / Defects 


0 






"t 0 
JUÂUol 


JiuaLü 


Jjuis^il 




fU&. 




0 

'UÜL 
j "■' 


-! 


S ♦ 


Causative / Reflexive 
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Meaning - Usage and Relationship 


Form 










* Causative. Intransitive to Transitive 








He brought 
down 




He got 
down 




jinJl cJJj p tâjll-Jl ^ cJjj 
I got down from the car, then I took down the child. 
















* Transitive to double transitive 








He taught 




He studied 




I taught you Arabic. I studied Arabic. 
















* Strengthening of meaning. 








He massacred 




He killed 




* Intensive - an action done on large scale or 
repeatedly 

.JöiJl rJJb't rlli H*\ rjxâ 

The criminal massacred the The criminal killed a 
people of the village. man. 


2 












* Extensive - an action done thoroughly and 






1 


He smashed 




He broke 




with great force. 

I smashed the glass. I broke the glass. 








To correspond 


CJlf 


To write 




* Collective action. 
Where two or more people join together. 


U 


3 












* Intransitive to transitive 








He seated 




He sat 




.ug£&H rjiiaJl c...-lrîj tJJ »\ Liue!i\ ^ c...-lr 
















I sat in the first row and I seated the child by my side. 
















* Transitive to double transitive 


4 




He made 
somebody 
listen 


' - ° î 


He listened 




.5Tjill ^jX»i\ OSÚaJl ^wî .ö\jä\ ^jJUJl úji 

The students read out Qur'an The teacher listened to 
to the teacher. the Qur'an. 














* Reflexive of form 2. Transitive to intransitive 








He learned 


yú 


He taught 


yú 


also impersonal. 

t o , _ * * 

.Ä^-LUt C~U*j .4^-LUl J*A> c5 ^J.P 
I learnt swimming. Bilal taught me swimming. 
















Kciicxivc ui iurm /\ gruup dcnun, 








1 O dSK OIIC 

another 


J*UC 


To ask 


',î „ 
Ju> 


















About what are they asking one another? 
















* Pretensiun 


6 


He pretended 
to be asleep 




He slept 




1 ne spy pretended being asleep and ne neard the talk ot tne 
people. 
















* Passive of form 1. Transitive to intransitive 








To get broken 


>• 

COsjl 


To break 




.Ojxii yL*£j\ .CjjQ\ cj 'j^S" 

The tumbler broke. I broke the tumbler. 


7 












* Transitive and intransitive 








To assemble 




To gather 




^Jü^i ja j£J JpUi jî ^fcäit * 




s 




To become red 






* Indicating colors and defects 


0 


9 




Asked for help 




Helped 




* Seeking/asking 




1 
0 




Regarded good 
or beautiful 


- , ' '« i 


Was good 
or beautiful 


' ' 


* Regarding/judging 
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DERIVED FORMS OF THE TRILITERAL VERBS 


a3 ifcjl ^UII 


FORM IV 

lS 0 

(JUsl ub) 


FORM III 

* ■»' s 

(JU3j älpli* ub) 


FORM II 


* ° '. - .1 ' î 
*i_ —?TJ ! *__J\_?" i 

He answered (226) 


>l o > , - o f 

_«o «j L»o \t 

He sent (220) 


He met(2l0) 


AaU*j : AäL^j 

He watched (210) 


Jl # ✓ -S /*/ 

jy**i- 

He photographed (206) 


He taught (200) 


He made stand / rise / 
set up (226) 


1 ______ * 1 1 . j I 

'V » • 

He embraced Islam 
(220) 


tlJplpïj: CJp\p~ 

He addressed (210) 


^aU«j:^aUo 

He forgave (210) 


He delivered it (200) 


> s> - *. - 

^9jj:^9j 

He clarified (205) 


He threw (228) 


Juijj : »Üij î 

He guided / directed 
(220) 


Jjsl?o: Jial^- 

He struggled / made 
every effort (210) 


> > ' s , 

ApU«j:ApU^i 

He helped (210) 


K $ s "k ^ s 

ÜJkTUlÛJkT- 

He told / conversed / 
narrated (200) 


> $ , > # ^ Ä ^ 

^*j%j : ^*>«*) 

He praised / glorified 
(200) 


He completed (221) 


He extinguished (224) 


He blamed (212) 


Jjl?4 : JjU>- 

Hetried (216) 


He brought down (200) 


f s > . * - 

ft ■ ■ ■ * . _L. 

He named / called 
(207) 


* 1 0 * ' \ ° X 

He repaired / mended 
(220) 


S > is' 

He prepared (221) 


i^aUj^aU 

He called (217) 


He met (217) 


> i '<ü 
0->jj:0_>1 

He called for prayer 
(202) 


J^:-J^ 

He performed the 
salat (207) 


FORM VII 

* o 

(Jtitfjl Ub) 


FORM VI 

(^05 ub) 


FORM V 
C)& Ul) 


It unfolded/opened 
(250) 


It got broken (250) 


ûjUJü : ûjUj 

He cooperated (246) 


JjUäj : JjUj 

He ate / took (246) 


> ä „ 's 'i ä - ' 

He conversed (230) 


* * ^ 

He learned (230) 


ú:^jai 'tl 

It stopped / quit / 
halted / ceased (250) 


<l4i_u:cil3t 

It be turned over (250) 


j_^Uw_*j : j_>-Uij 

He fought (240) 


J$.Um£j: J$.U«j 

He inquired (243) 


6 ' & ' s 

jïXiú'/jsXi 

He remembered (230) 


He spoke/talked 
(230) 


It became exposed 
(250) 


>. „ '. _ 0 

He left / departed (250) 


J^i'-J^ 

He pretended to cry 
(247) 


^tiU_-_ü:^iU_-_< 

He shook hands (240) 


He hoped for (237) 


__[__• fl 1 " 

He received / 
obtained (237) 


J^,'-J^\ 

It became clear/ 
distinct (257) 


It split apart(25l) 


i5jUsj:ÜjUi 

He was blessed (240) 


jjUiwij : jjUiJ 

To deliberate, consult, 
discuss (246) 


'úúú-'úâ 
y-. «• y-. 

He accepted (230) 


He was slow / patient 
(237) 


FORMX 

* 0 

(JUâujI ub) 


FOR 
(J*^*3 


MIX 
1 Ub) 


FORM VIII 

(JUsâl ub) 


jt?* ..".) * ' ^j_*_t-i j i' i 

He asked forgiveness / 
pardon (280) 


He came to meet (280) 


j&j.j&l 

It became yellow (270) 


It became red (270) 


i__)jM«jbj : __3 j_«j*)l 

He participated (260) 


He waited (260) 


_ 1 " 3 ,. t ' ______ 1 

l^n__Liv_;. ^iLLim 

He lied down / 
reclined (287) 


t _»_"_,■_< * t _>__ L ^ 1 

ready oneself (281) 


ij^J'.ij^i\ 

It became black (276) 


J^Jj^J] 

It became white (276) 


0^sj:Ú4_^-I 

He tried hard / strived / 
endeavoured (260) 


He tested / examined 
(260) 


-\__fl_tiiU._ * -J* - — LL'l^ 

He profited by / 
benefited from (286) 


He took a break (286) 


It became distorted / 
twisted / curved (276) 


i '. °.- i'. °. , 
It became green (270) 


jU^ú: j\£\ 

He selected (266) 


J^-i'-J^\ 

He came together / met 
with/assembled (267) 
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When does the Jawab take <J 

( Entering of <J on the Jawab Al-Shart ) JpjJÜI H^J^T £^ J 


Please memorize the above sentence. 


«J» ° i II 




J>ji)1 ^ljsr JlTlil 


:4^-l (^ 




Jl) g^Lp JJüL lil 




5iT jî ú\ - yú J>jJüi Oij^ äiTiii 
fi^k-Vi jî jk\ j? tftilîi ^ 




x cj^ ^ jjii-Aj ^ÚJl C-jîjij £zsli\j 


4ÜI ^SL) «.U 
^UwJ U 


lii 

lyl 








i i^-iü 












lil 


: /H\ 




ny3 ij^ji^ &u- 5i 










J>jiîl olj^- älf lij 


:LUr y& (r 




.1 


J-wyW U^P ^ (ï 




.°J jî U ;yô .Júj éjl^ J>jiîl olj^- ülTbl 




.dJLjUlxJ J^Ulî Uî JL^- ôl 


:U 














.03 Jj^ Vr^ s 


:A3 (0 




.Lllkp fjji jl 








.JpjJüi oij^- JJ*3 c3j^> j 




^Ji <jj^" (j~*> 










jlaii oj^t; üi ( ^ 




If you wrong (others) you will be 
called to account. 


> -- 


-U 


ojji ôi (T 
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&i%^h — (Exception) 



It's kinds and their s^i /-\ (i.e. declension) 

The Istithna has three elements: 

a) ^&LJd\ - it is the thing that is excepted. 

b) ^&LJ»}\ - it is the thing from which exception is made. 

c) «.LÎï-jV> äbl - it is the tool of exception which are: 
aj - a particle (^j^") 

and ^j-? - these two are nouns. 
"A^-U and IApU - these two are verbs. 



Most common of these is ä\ 



I 



(Both ^âw J I and 4** ^sSm aj I are mentioned ) 



In this *tw 



I is not mentioned. 



Both are of different kind . 

Jl 0 o 0 

I and 4^* « g ' «.»».»»w<J I 



î.e. 

Here the sentence can be 
<-*?TjA or S-TJ^ 

But the ^ ur .^woJ I is always 



o 

There is no fixed *— J \y*î • 
It deserves the *— J \y*J as if the ä J is not mentioned 



Both are of same kind , i.e., 

3 ^ ^ 0 

J' and 4~* , -iäu»w*jl 



Here the sentence is either negative, prohibitive or interrogative. 

o 

In this case, the »— J 'j*'J has two possibilities . 



^ 0 > 

The sentence is Affirmative. 



' îs always Oj-AW 



Either 



I is >-J j . /?; * or it may have the same '-r'lj^J as (^--^«***jl 



Exception 
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J' 0 
and 



J is 



used for relationships or parts of body. 



The relationship is permanent and inseparable. 

Even after death, the relationship remains (i.e. a brother/sister will always remain brother/sister, even 
after death). 



• ^ NOT 

. f.\sj\ Äj*jé tj^jf NOT 

• ylp"' &y not 

û^j 'ûlJú c^^f NOT 



. übL J ? dü i% ^ 

. ^qî feté j ? dAJ &i ^ 

• ^j c 1 J ? dü bM ^ 

flj^jîj îdtftfrfjtf 



is used for possession of things: CJ / L>\£ / ptë / 5jL-i 
JuP = have or with or at or by. 

I have a pen. = *-L9 c£*>üP 

The teacher is with the head master (i.e. in his office). = ji*UJl JuP ^jJuJl 

S 0 ° 

We will meet at the door of the Mosque or by the door of the Mosque. = »^-wJl ob JuP ^^äxLl^o 



l) is also used for things when we describe that a thing has doors or wheels etc. 

My car has four/two doors = ûbb/oljjî AajjÎ LgJ ^jb-o 
The house has two doors = ( ûbb <L& C-Jl or you can also say ) ûbb <Ü C-Jl 

When you say ... it means "My brother lives with me." 



Usage of Lee and Inda 
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jifjJl fül jt^j 


• • • C5^""*^ 


? ciJLU.1 u 


... *<&L)\ 


? 4^*1 U 


... ^c^^^^^ 


? I^LJjI u 


( iJuf c c Jdjjt ) ÜÎ 




(Direct Jj*£a orwith ^ can be used) . J-ftJUa^SJj 








(bicycle) .^J* ^t^f •*>W' ^ 3' 




(motorcycle) .•*-)! / Ajjbu / <bjb <t>-l_)J tS'^*' 3' 








.>if / >>'î / 'ijJ 1 'jd 1 'é'3 1 'y^ V$ 


? u 




? jüj dul 




? dJÚ £i g 






/ .o>ï jM J> A 1 -ûötj 8j*j fetf J 


? oij^îj ij^i dJul 


.Jlj^lj oij^i o*>të J 
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.^fWl :JjSîl 
.4jIS}jj 4&! lo^-jj ( *£JLpj 

?^/Jl U cjJU^I U :JjSf! 

î^f U CJ! dU^! Uj . . . . jiP ^! :Jp 

.£*Jl !ift ^ il^- 5fU diitf ... .J^^l :JjSî! 
^ CÛ^Jjj tjdjf^ J^ jajj^ï ciAÄJ! . jkUU ja UÎ c ^aJ : j«£ 

?ctf Ifoül «UJ> ^ Ji> . jii U dJb. Uj*j S^j SUÎ : j^j 

?j^b^J^j :J^ 
.äjUjJU^ j£> JUJ ... .ä^Hl fUÎ ^! &)1 cÜJ ^ <£-î :ji* 

.îiji Ä! &l) : J^ 
.ÜiJÄJl ^ & >U^J .^! : jiP 

^l jIaj^ÎI J*£f Uj !&J>Jl ôJLä J^-î U !ÄI U : j^ 
?J^j U UjÚ liU ... .4$11 jJiai ^ lia .4& jOäJ! :j^£ 

.c_JIäJU ^UJl C^! U! : J*^ 
äfttf J>JJ) J* ijiLj cftjî U ijJUi . . . .cUJ^UÎj : jii 

c^l IJLA c j^ U ... .J^ ilä&l ^iUp J* IjiL (Ol^ 
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.äjtal^db Jji»)jJu ^-^" .JUÎ»'|jIaj cJU^- lJü*j 

,b\$-\ b UJLp Äl ^iSlj : J%> 

îj^ûï 6Tjlii yjrtij ^OJ UÄ 
jlp^ J... .j^i äTjlil JuLSîl ^JÜ ol^U^U ^ i( ^ü :J^ 

J£ .äi 61 juîi JIp ctöi .jjS 

4&1 ûuî ^ : 

Notes 

UûJI , villa^/JJi 

, quiet. Note: ^x^\ , Pacific Ocean 

^ » f resn milk. Do not ask your Arab friend to give you tea with laban, for 
you will get tea topped with yoghurt! 

<—>L» , Qur'an school for children, pl S-r^" • Do not confuse this word 
with the/7/ofC^w , writer. 

OuÄ , p i 0 f oLä , young man, youth 
, appointment, /?/ ^IJ^ 
, in contact. 
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iJüb di^Ju ^ : £Ul 












îlJUb % : gÜI 


♦• 






ÎIAä : £ÜI 






♦• 
















.guJîl ^pUl ^ Jl CÚ\ ! : £ÜI 




.U^ Jjy ^ CJ1 




Size j^UU 


Material ftLoJ 


Dark ääalp — Jj^lp 


Colour cMjJl / ÜjJ 


To appeal to, please, delight 




Jl 4.) C^tf-I 


Blouse Not Shir 


t 
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0 y 




. C U^J( JJtjjp î^î^ c^ 


■ 


0 


— 


0 




? J\jô\ \x£\ °u ?iiU 








c^l ? jJl 0J1> r^JL* b 


■ jij* 






To interest, be of interest to, concern, be of importance to 

Concern you 





Nothing New 
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GLOSSARY OF ARABIC GRAMMAR TERMS 





Hollow Verb (Middle is a weak letter) 


• 0 *tl *'\ 


The Definite Article 


J^Jl (uijj^) OljM The Prepositions 


^JI Oljil 


The particles (conditional Pronouns which introduce the verb in 
the Jussive Case. 




The Jussive Case (w/ verbs) 


° *ti «i if 
iw^aJI Oljil 


The particles which introduce the verb in Accusative Case. 


>* i ° f / i» ° i 
tU~ol / j»-ol 


Noun/ Nouns. 




The Five Nouns (ji ,j3 , f \ ,jjI) 


^lg&uo)!! s.U~ol 


The Interrogative Pronouns. 


ôjU»)|l s-UIol 


The Demonstrative Pronouns. 


JpUÜI ^ol 


Active Participle 


t • tl f 1 
JjJUUJl 


Passive Participle. 


*;t * ti i vti 
ÂJjJjJ^jl £U~o)H 


The Relative Pronouns. 


t » S kti 

J>j-ijl 


Conditional 




Conditional Phrase. 




Conditional Particle. 




A Genetive Construction 


o>ÜI 


The vowel of the last consonant in a verb or noun is dynamic. 




The Imperfect verb with (you feminine singular, you masculine 
dual, they masc. Dual, you masc. Plural, they masc. Plural) 


JâM 


Comperative & Superlative 


5ij*uJl C-JuJl Jú\ 


Feminine Noun ending with Alif & 
Hamzah ( sSyvlp) 
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ôj^aüjl C-JuJl uiJl 


Feminine Noun ending with (c^) 

A 1 . J [ . 


JaJi 


Substitute 




The end of a word, noun, verb or particle is static. Some employs 
me term rncieciension . 


ja^ÄJl 


The Diminutive Pattern. 




The Verbal Exclamatory Style. 


J-**sil An Accusative of specification & comparison & measurement. 


jjjlBl "Nunation" (duplicate vowel of the last consonant). 


•CS^JI Added word for emphasis. 


o ^ 

JL^oJl'M Comparative & Superlative 




Genetive (with nouns). 


*5l^«/*>Jl <Ub- 


Jussive (with verbs) 




Plural 




Broken Plural 


l*iU*> t*^" 


Masculine Sound Plural 


j»JLo £0^- 


Feminine Sound Plural 


<Cw>l <iL*^- 


Equential Sentence (Nominal) 




Verbal Sentence 


JiäJi 


Haal Accusative 


j^ji 


The preposition 




The Ten Letters (one or more added to the Root of the Verb to 
derive different meanings. 


Sibjji 


0 > -» > <4 > ^ >J > f >° > J > ^ > t/) 




The conjunctions. 
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The Alphabet. 




The Predicate 




Nominative (Verbs & Nouns). 




Absence of Vowels 


4JU^dl <U»h 


Prepositional Phrase 


/^JuaJl frU^Î 


Relative Pronoun 






äJUflJl 


Attributive Relative Clause 




The Personal Pronoun. 


j»-U)l AproperNoun 


JpUJl 


Actor, (The doer of the verb) comes only after the verb. 




Imperative 


^UJl JAiJl 


The Perfect Tense. 




The Triliteral Verb (J*î) 


J^ 


An Intransitive Verb 


^JÜ&\ JAiJÎ 


A transitive Verb. 


ypü J*3 


ijsjOJl jAäJl 


^JA? 


XjUJl J*ûJl + one or more of the Increase Letters. 


^jU^Jl JAiJl 


The Imperfect Tense (indicates present or future Tense). 


J^Jl JAiJl 


The Weak Verb 


Jj^JJ^I J*iJl 


Passive verb 


aJLjuJÜ _uJl ^UiJl 


Active Verb 


^UJl JAiJl 


Perfect Tense 




La of Negation. 
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UÛ\ u 


Ma of Negation. 


Vj£JJ\ 


The subject of a Sequential (Nominal) Sentence. 




With a static case-ending. 


*jl*^U (crrJ' 


Active Voice 




Passive Voice 


JuuJi 


A Verb starting with (c£ , j) 


ijii^Jl Dual 




Exceptive 


*1%*)M oljiî 


Exceptive Particles 




Infinitive/ Verbal Noun 




Genetive Construction 




l st Particle of the construction 


dl JC^Jl 


2 nd Particle of the construction 




A Definite Noun 


4j JjAjlJl 


An Accusative Object. 


o * J> ° 

4ld JjjuÜJI 


Adverbal Qualification of Time or Place. 


jlküi Jj*UJi 


Cognate Accusative (The Absolute Object.) 


<úw JjaI^JI 


(Â^L«Jl jlj £*) 


aJ Jj*i«Jl 


Adverbal Qualification of Purpose 
( OjiJJü j£> VjLjû <U~<J AjJa ôUaPl ) 


j^flÄgJl 


A noun ending with long Vowel (l) 


' » - t' 
^jJ^JI 


A noun ending with a long vowel (l) Followed by (^). 


i3^ûii ^jio-Ji 


An unnonated noun. 


j^jÂuJl 


A noun ending with (tjf) 

(jéÛ\ J*i)i ja feii Jp13 pi) 
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Jplill CjÚ 


Subject of the Predicate (Substitute of the Doer of the Verb) 
(It comes only with Passive Verbs). 


ÂlLJl Nisbah (Attributive Form) 




Accusative (w/ nouns) 


Subjunctive (w/verb). 


cJulî /ajlaJÎ 


The Adjective. 


äJ^Jl A common noun 




ö of emphasis 


djI^JI jjj 


ö The feminine plural pronoun 


apUj^JI jIj 


lj The masculine Plural Pronoun 




1 The dual pronoun. 


d»iiuii *u 


c£ The you feminine Pronoun. 




A glottal stop 


J*i)l Ojj 


The Pattern of the verb. 
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